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I/A-PUNKTI MÄRKUS 
Saatja: Nõukogu peasekretariaat 
Saaja: Alaliste esindajate komitee / nõukogu 
Komisjoni dok nr: ST 14189/16 + ADD 1 
Teema: Eelnõu: nõukogu otsus Euroopa Liidu ja Šveitsi Konföderatsiooni vahelise 

kirjavahetuse vormis lepingu, milles käsitletakse Euroopa Liidu, Šveitsi, 
Norra ja Türgi vahelist päritolu kumulatsiooni Euroopa Liidu üldise 
soodustuste süsteemi raames, Euroopa Liidu nimel sõlmimise kohta 
- Vastuvõtmine 

  

1. Komisjon esitas 11. novembril 2016 nõukogule eespool nimetatud ettepaneku, mille eesmärk 

on muuta Euroopa Liidu ja Šveitsi Konföderatsiooni vahelist lepingut, milles käsitletakse 

Euroopa Liidu, Šveitsi Konföderatsiooni, Norra ja Türgi vahelist päritolu kumulatsiooni 

pärast Euroopa Liidu üldise soodustuste süsteemi reformimist 2010. aastal. Ettepanek põhineb 

Euroopa Liidu toimimise lepingu (ELTL) artikli 207 lõike 4 esimesel lõigul koostoimes 

ELTLi artikli 218 lõike 6 punktiga a. 

 

2. Tolliliidu töörühm jõudis oma 23. novembri 2016. aasta koosolekul ettepaneku teksti suhtes 

kokkuleppele. 
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3. Nõukogu võttis 20. veebruaril 2017 vastu oma otsuse1 eespool nimetatud lepingu 

allkirjastamise kohta. 

 

4. Leping allkirjastati 21. juunil 2017. 

 

5. Euroopa Parlament hääletas 29. mail 2018 Euroopa Liidu ja Šveitsi Konföderatsiooni vahelise 

lepingu, milles käsitletakse Euroopa Liidu, Šveitsi Konföderatsiooni, Norra ja Türgi vahelist 

päritolu kumulatsiooni pärast Euroopa Liidu üldise soodustuste süsteemi reformimist 

2010. aastal, Euroopa Liidu nimel sõlmimist käsitleva nõukogu otsuse poolt.2 

 

6. Seda arvesse võttes palutakse alaliste esindajate komiteel soovitada, et nõukogu võtaks 

dokumentides 5882/2/17 REV 2 UD 17 SPG 8 ja 5803/17 UD 13 SPG 5 esitatud (õiguskeele 

ekspertide poolt viimistletud) kujul mõne eelseisva istungi päevakorra A-punktina vastu 

nõukogu otsuses Euroopa Liidu ja Šveitsi Konföderatsiooni vahelise kirjavahetuse vormis 

lepingu, milles käsitletakse Euroopa Liidu, Šveitsi Konföderatsiooni, Norra ja Türgi vahelist 

päritolu kumulatsiooni pärast Euroopa Liidu üldise soodustuste süsteemi reformimist 

2010. aastal, Euroopa Liidu nimel sõlmimise kohta. 

 

                                                 
1 Esitatud dokumendis 5769/17. 
2 Esitatud Euroopa Parlamendi dokumendis P8_TA(2018)0207. 
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